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Jle Tomcroit B mocneaHue TPUIIATH JIET XU3HHU, MPUOIU3U-
tenpHO ¢ 1880 1., mpuBiekan kK cebe BHUMaHWE 3allaJHBIX JUTEPATO-
POB, KOTOPBIE TIOCIIE TTepeBOJIa ero poMaHOB «BoliHa u MUp» U «AHHA
Kapennna» Ha OCHOBHEIE €BpOIEWCKHE SI3BIKW, BUACITH B HEM KpPYII-
Hel1ero nmucaress cBoero BpeMeHH. OJJHOBpEMEHHO Ha 00IIECTBEHHOE
MHeHrne EBpombl oka3biBama OOJBINOE BO3JECHCTBHE PEITUTHO3HO-
HpPaBCTBEHHAs IponoBeas Toicroro.

JlaHHas CTaThs TOCBSIIEHA BOCIPHUSTHIO IHCATENs €ro MIlaj-
IIAMHA COBPEMEHHUKAMH — KJIACCHKAMHM IBEACKOW W UTAIBSIHCKOH ITH-
Teparypbl — moatamu pyoexa XIX—XX cronernii I'ycraBom Dpénun-
rom (1860—-1911) u JxoBarnuu [Tackomu (1855-1912). Ob6a mocBsITHIN
ToncToMy CTUXOTBOpEHHSI, B KOTOPBIX BBIPA3HIIN CBOE OTHOIIEHHE K
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€ro Y4YeHHIO, MOMBITAIMCh BOCCO3/IaTh €ro 00pa3 corjacHO COOCTBCH-
HBIM TIPEICTABIICHUAM O PYCCKOM MPO3aNKE U MOPAJIHCTE.

I

I'ycraB @pénunr mo npeobianaronieMy B IIBEICKOM JIUTEPATY-
poBeneHuu MHeHuto [6, 10, 12, 13, 16, 17, 20] ObL1 caMbIM 3HAYUTEIIb-
HeIM 103TOoM [lIBenmu cBoero BpeMeHH. OCMBICICHUIO €r0 HACIEAHS
MOCBSIEHBl MHOTOYMCIICHHBIE IMyONHMKalui, B KOTOPBIX paccMaTpH-
BAaIOTCSI Pa3NIMUHBIE aCHEKTHI KaK €ro TBOPUYECTBA, TaK M €ro JHYHOCTH
W MHPOBO33peHHUs. B ToM uucne wccnenoBaTeneil 3aHUMAOT BOIPOCHI
orHomeHUs1 DPpénuHra K aKTyalbHBIM MJIsi €T0 JIOXH JTyXOBHO-
HPaBCTBCHHBIM HCKaHUSIM «BIacTUTeNed aym». K TakoBBIM cam TOAT
oTHOcUI pycckoro nucarens JIbBa Tonctoro u Hemenkoro ¢uiocoda
Opuapuxa Hurme, 3agaBaBIIMXCsl «IPOKISATEIMH Borpocammy». OO
3ToM OH mwmcal B ctuxotBopenun «Mpeam» (Idealet) m3 cOopHuka
«Hosole cruxotBopenusi» (Nya dikter) 1894 r., mepeuuncisisi npuMepsl
«HUICANIOBY: «uaean — 3To O6ecensl (T.e. moyuenus. — M. A.) Tonctoro u
Humme» (idealet dr Tolstoys och Nietzsches prat) [8]. A B muchme
KpYITHEHIIEMy HIBEJICKOMY MPO3auKy W MO3TY MPEIIIECTBYIOIIETo Mo-
kosieHns — Bukropy PromGepry (1828-1895) ot 5 mapra 1895r. on
3ameuan: «S merancs or Toncroro k Humme, u BOT-BOT mpuoOpery
HOBBIW B3TJIsA Ha xu3Hb» (Jag har svingt av och an fran Tolstoy till
Nietzsche och dr just i berad att skaffa mig en livsaskédning) [11, s. 27].
[MokazarenbHO, YTO B KHUTE LIBEJCKOTO JUTEPAaTYpHOTO KpuTuka Oite
XonpMmbepra «Muctuka @péaunra, HEKOTOPBIE OCHOBBI) OHA M3 TJIaB
HaspiBaeTcsa «Hurme npotus Tonctoro» [11, s. 24].

Ecnmun Mbicin Hemenkoro ¢uinocoda-HUCIpOBepraTels HaLIH
CBOEC OTpakeHHEe B CTHUXOTBOpeHHMH «Tak ToBOopmi 3aparyctpay
(Salunda talade Zarathustra) u3z Toro »e cOOpHHKA, TO TOJICTOBCKOM
MPOMOBEIM TOCBALIEHO CTHUXOTBOpeHue «Pycckuii ormensHuk» (Den
ryske anakoreten) [9] u3 camoro neproro coopauka ®pénunra «'urapa
u rapmonuka» (Guitarr och dragharmonika) 1891 r. Ono coctouT U3
MSTHAANATH Y€TBEPOCTHILHM, U HAMMCaHO B (hopMe pa3roBopa c HE Ha-
3bIBAEMBIM 110 IMEHU aHAXOPETOM:

51 BcTpeuaro ero BpeMs OT BpEMEHH — MBI T'yJIsiEM
BMECTE I10 JOPOre JOJITMMH 4acaMu.
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KoHneuHo, oH OoJiee CypoB U MpadeH, 4eM ApyTue,
1
1 O0BSIT TIeYalblo, HO B JyII€ ero Tautcs 100po . [9]

Ilocne ommcanus BHEIIHOCTH OTIICIBHHUKA CJICOAYCT H3JIOKCHUC
€TI0 MU3AHTPOIMNMYCCKOT'O B3IJIsJla HAa MUP:

...pSIOM C CEPALIEM YYIO CMEPTD,

KOI'Jla CTapUK IOAJIE MEHsI TOBOPUT:

«CMOTpH, JIETO — ITO TPEX, BHUMAM, BECHA — WILIIO3HU,
Bupuib — 1 B IpOXJIaAHBIX BECCHHUX NOXKASX,
IIpucaymaiics, BO BceM, UTO IOIOT NTULIBL, — JIOXKD,

a KpacoTa ’KH3HU — YJIOBKa, KOTOpasi oOMaHbIBaeT!»
«...OTBpartu B30pHI OT LIAPCTBA IIPEKPACHOTO,

B KOBapHBIE KPAaCKU OKyHA€TCsl UICKYCCTBA KUCTh!
IIpokisiHY HOTBI, IPOrOHU MY3BIKY,

Kotopsle BIMBaOT OTpaBy IOXOTH B KPOBb U 4yBCTBa!»
«...HO CIIpSITAaHHBIE B )KEHHUXE, IPUTANUBIINECS B IIOOOBHHUIIE,
HKUBET I'PEX, KUBYT CMEPTh, CKENET U JEMOH!»

«TBl 71aCKOBO CMOTPHUILIL HA MOJIOAYIO T1apy,

TrI AyMaelb, 4TO CHACThE 3aKUTAETCs B OpauHble HOYH?
— B JlanToBOM “Any” THI HAWJEIIb OTBET,

I/ie HeHABHUCTh 1IETyeT HEHABUCTh B OKOBaxX MOXOTH!» [9]

OpéauHAT MOATUYECKUMHU 0OpazaMu MepeacT MUPOOITYIICHUE
PYCCKOTO THCaTeNs, €ro OTPHUIlAHUE IUIOTCKOU ITIOOBH, «BBICOKOI)
KyJBTYpbI, BOOOIIE — COBPEMEHHOI IMBHIN3aIMK. M3 OTedecTBEHHBIX
uccnenosaresneil 00 3tom cruxorBopeHnu nucan .M. llapeimkun B
kHure «Pycckas auteparypa B CKaHIMHABCKHX cTpaHax» [4, c. 124—125],
M0 €r0 MHEHHIO, OHO COJAEP)KUT MOJEeMHKY ¢ mociecioBueM k «Kpeii-
uepoBoi conate» Toscroro.

OtMeTrM, BO n30exaHUEe HEBEPHOW TPAKTOBKU CTUXOTBOPEHHUS,
yTto oTmenbHuK Opénunra — 310 He JleB ToncTol muyHO. DTO HEKUU
00pa3, poAUBIIMICS B €T0 BOOOPaXKEHHH IO MPOYTEHHU KaK TOJICTOB-
CKHMX TEKCTOB, TAK M Ta3eTHOM INOJEMUKU O HUX. M aTOMy aHaxopery
@péauHr noBepseT U3pekaTh B3MIsABl ToJicTOro, B TOM BUJE, KaK OH
caM MX TMOHsUL. To ecTh MOAT He ynoaobiser OyKBalbHO IMEPCOHAXK

!351ech u nanee nepeBojbl Mou. — M. A.
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KOHKPETHOMY KHBOMY YEJIOBEKY, a JOBOJIbCTBYETCS HAMEKaMHU — «pyc-
CKHI», «OTIIENBHUK», U BBIPAXKAEMBIMU TMEPCOHAXKEM MBICISAMH, KO-
TOpBIE COBIAJAIOT C TOJCTOBCKUMHU. KOHEYHO, COBpEMEHHBIN eMy
IIBEACKUN YHUTAaTeNh 3HAT O TEeKyIleH IOJIEeMHKE BOKPYT B3TJISAIOB
JIsBa ToscToro n BoCIpMHMMAJ CTUXOTBOPEHHE B JJAHHOM KOHTEKCTE.
[IBeackue nuTepaTypoBEabl, 0OpalIaloNIHecs: K STOMY MPOU3BEACHUIO,
€MHOAYIIHO TPAKTYIOT €ro Kak IMOJIEMUKY C PYyCCKMM MHcarteneM [7,
11,21, 22].

OOpaTtuM BHHMaHUE Ha BBEJCHUE B OOpa3HBIN psifi CTUXOTBOpE-
Hust @péauHra ynoMuHanuil JlaHte u ero no3mel, T.€. aBTOpa U IIPOU3-
BeJIeHHs, KoTopble ToscToMy ObUIM aOCONIOTHO UyXAbl. B muceme
Ans6epry Illkapany ot 15 mapra 1907 r. Tonctoit mucan: «MHeHue
MOE€ — TIO CEKPETy BaM CKaXy — O JPYTMX BEYHBIX 00pa3lax MO33HH
Divina Comedia, [Totep[sianbiii] Paii Takoe, 4TO S ¢ BEJIUKUM TPYJAOM
YUTall UX M TOTYAC )K€ MIHOBEHHO 3a0bIBail BCe, YTO yuTa» [2, T. 77,
c. 65]. U B Tom xe 1907 r. B 6ecene ¢ UTATBIHCKUM KOPPECTIOHACHTOM
ToscToit BeICKa3aics Tak: « 51 HUKOria He MOI HUYETO MOHATH B IIPOU3-
BefeHnax JlaHTe, M KaXJAbli pa3, Korjaa s MpUHHUMAJCS YUTaTh, OHH
HaBOMIA Ha MEHS HETPEOJAOIUMYIO CKYKy» [1]. DTo 3ameuanue pene-
BaHTHO M JUIsl BTOpPOM yacTu Hamied cratbu. UMs [aHTe «psgom» ¢
ToncTeiM B cTHXOTBOPeHUU DpEnnHTa CBUICTENBCTBYET O CyObEKTUB-
HOM BOCTIpHATHH TOJICTOTO M TOJICTOBCTBA — MOAT HE YyBCTBYET UyKe-
POIHOCTH IM03Ta AJISl PYCCKOTO MUcATeNs, TH00 He JKelaeT 00 3ToM 3a-
JIYMBIBATBCSI, JJIs HETO TJaBHOE — COOCTBEHHAs IIKAJNa 3CTETHYCCKHX
LIEHHOCTEH, B KOTOPOW UTAJIbSHCKUM aBTOP 3aHMMAET BAKHOE, CUMBO-
JINYECKOE MECTO.

[TockonbKy CTMXOTBOpEHHE MOCTPOEHO KaK JUasior, TO BCTYIH-
TEJIbHBIM MOHOJIOT CTaplia MOJIy4aeT OTIOBE/b!

— Ho ckaxu MHe, CTapUK U3 IIyCTBIHHOW IEILEPBI,

HE caMy JIM JKU3Hb ThI IIPOKJIMHACIIb

U HE CIBIIIXIIB ThI, KAK CMEPTh Ha BOMIOYHBIX MOJOIIBAX
M03a¢ TeOSl TUXO KPaJeTCs, MPUCITYIINBACTCS U XKICT?
...Pa3Be He sBIs€TCA Ta cUIla, YTO CIUIETAET Upeca,

TOM 7K€ CUJIOH, KOTOpasi pacKpbIBaeT OyTOHBI,

9TO HaJ 00JIaKaMM HOAHUMAET KPBUIbsI OpIa,

a 1e0eAMHBIE KPBIIbs IOTPYXAeT B XPyCTAIbHYIO I1aab? [9]
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[ocne crpacTHO peur MOATa B 3AIIUTY KU3HH U JIIOOBH, CTAPUK

...Onyckaer rosioBy. OH CMOTPHUT B 3€MJIIO.
I'my6oxko B3nbixaeT. OH HE AaeT OTBETA,

Ho ynbibaetcs neyansHO, 6€33ByYHO U TOPBKO,
Kak Oynro HeHaBUIUT Bee cymiee. [9]

TonctoBctBO ®pénuur orBepraer. OH HE MOXXET CMHUPHUTHCS C
OTKa30M OT YyBCTBEHHOM JIIOOBHU, B KOTOPOH BHUHUT BETUKYI0 KOCMHYE-
CKYIO0 TBOPUECKYIO CUILy —

... Ta cuja, KoTopas AapyeT *KU3Hb U HacIaKACHUE
B YCIIOBCUYCCKUX OGHH‘ILﬂX, HO BE€YHO HCHM3MCHHaA,
KOTOpast CBOAUT BMECTC aTOMbBI U U3JIUBACT

B JIOHO XapKoe Myiams KU3HU. [9]

Barmsaasr Toncroro ®pénuur ynomoOisieT TOpKECTBY CMEpPTH,
310 ciioBo (d0d) deTwhipe pasa uCHONB3yeTcss B CTUXOTBOpeHUH. [lo
MHEHHIO COBPEMEHHOTO IBeackoro mucatenss Harama [llaxapa [21,
s.299], ®péauHar B CTUXOTBOPEHHUH JAET MOHATH, YTO Korjaa Toyctoit
M3TOHAET U3 )KM3HM BCIO YYBCTBEHHYIO CTOPOHY, TO TEM CaMbIM OH OT-
puiiaer ee GyHIaMEHTaIbHbIC OCHOBaHUS. M, Kak CUUTAaCT HOPBEKCKUIH
aBTop Ponbd Dpuk Conxeiim [22], OpéauHr noapa3yMeBacT 3/1€Ch, 4TO
«32poc UHTUMHO CBSI3aH C caMOM *KHU3HBIO». A B cBoeil kuure «l'ycTas
®pénunr u M000BEY MBEACKUI uccienoBarens Oxan Kymisbepr [7,
s. 102] ormeuaet, yro ®pénuHr «HUKOTAAa HE OBUT XPUCTUAHWHOM B
Y3KOM CMBICTIE 3TOTO CJIOBa, HO ObLT AIMOIMOHAILHO OJM30K XPUCTHAH-
CKOW 3THKE», U YTO IMO3T, KOTOPOTO BOJHOBaJa MpobieMa TEOoJHIIeH,
Bes 00ph0y ¢ TakuM 00pa3zoM bora, KOTOpBIN MoAaBaiCs Kak HEMoO0s-
VA 1 OCYXJAIOUINH, U KaK MpUMEpP 3TOr0 MPHUBOJUT UMEHHO CTHUXO-
TBOpeHue o ToscToMm.

IIpencraBisercs npuMedyaTeNbHbIM, YTO «PyCCKU OTIIEIBHUK
Oobu1 omyOsukoBaH B 1891 r. TosicToii TOrma JIMIIb HAa4YMHAI CTaHO-
BUTHCS W3BECTHBIM KaK MOPAIMCT JUis 3apyOekHou myOnuku. Ha
IIBEJICKHUI s3bIK ObLIA MEpeBe/ieHa roJIoM paHee Tojbko «Kpefiiepoa
COHaTay, KOTOpas U cTaja MoOyIUTEeNbHBIM MOBOAOM Uit Ppénunra.
Hpyrue npounssenenus ToscTtoro nmocie mpeBpamieHus €ro B peiuruo3-
HOTO TPOTIOBEIHNKA, Ha IIBEJCKUH ellle He TepeBOIUINCH, XOTS TO3T U
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MOT 3HaTh O HUX U3 YIIOMMHAHWN B IIPECCE, KAK IIBEJICKON, TaK U 3apy-
0eKHOM, TOCKOJIBbKY BJIa/Ie] HEMEIIKUM M aHTJINHCKUM S3bIKaMH.

Takum o0pa3zoM, «Pycckuii OTIHICTBHUKY» — 3TO OJMH U3 MEPBBIX
OTKJIMKOB B €BPOIEHCKOH 10A3UU Ha Mpomnoseas ToncToro, mpuueM co
CTOPOHBI IIEPBOCTENEHHOTO No3Ta. I'yctaB @pENUHr HE MOJABIEH aB-
TOPUTETOM PYCCKOIO IHCATENs], a CIOPUT C HUM HA PABHBIX, Y HErO
HET HHUKAaKOr0 YMWJICHHMS W NPECMBIKATEIbCTBA Iepe]] KUBBIM U Oec-
CIIOPHBIM T€HHEM. BeleynomsiHyToe cTuXoTBOpeHue «laean» 3akaH-
YUBAETCS TaK:

...uzean — 37o pasroBopst Tosictoro u Huirre,
A nonararo, Jgydiie, YTOObI Y KaXA0T0 ObIIT CBOM <upean. — M. 4.>,
KaK y MEH €CTb MOIL.

I'ycraB @pénunr B «PycCKOM OTIIEIBHUKE» OTCTauBAaEeT UMEHHO
COOCTBEHHBIH HJleall 4eJIOBEYECKOTr0 CYacThsi M CMBICIA JKU3HU — B
MPUHLMITHAIIEHOM CIIOpE C BEJMKUM PYCCKHM IHcaTeseM, K KOTOPOMY
OH OTHOCHUTCS C YBa)XEHHEM, HO HE TMO3BOJIICT HaBs3bIBaThH cebe ero
B3[UISIIBI, COXpAaHSIeT aBTOHOMHUIO JUYHOCTU. Ha yM mpuXomuT BBI-
ckaspiBanue ojgHoroaka Opémmara — A.Il. UexoBa, KOTOpHIN mMmucain
A.C. CyBopuny 27 mapta 1894 r. (3a roj 10 IpOLIUTUPOBAHHOTO BHIIIE
nuceMa Opéaunra Pronbepry): «...TonctoBckas ¢uiaocopusi CHIBHO
Tporajia MeHs, Biajaeiaa MHOIO JieT 6—7, W JeHCTBOBaJIM Ha MEHS He
OCHOBHBIE TIOJIOKEHHsI, KOTOpbIe ObIIM MHE W3BECTHHI U paHblIe, a
TOJICTOBCKasi MaHepa BBIPAXKaThCS, PACCYIUTEIBHOCTh M, BEPOSTHO,
THITHOTH3M CBOEro poja. Temepp ke BO MHE YTO-TO MPOTECTYET; pac-
YEeTIMBOCTh M CHPABEVINBOCTh TOBOPAT MHE, YTO B JJIEKTPUUYECTBE U
nape JITOOBH K YeJIOBEKY OOJIbIlie, YeM B LIEIOMYIPHU M B BO3ACPIKAHUH
oT Msica. BoitHa 3110 U cy[ 3710, HO U3 3TOTO HE CIEAYET, YTO 5 NOJHKEH
XOJIUTH B JIANITSX U CHATh HAa TEYd BMECTE C paOOTHUKOM M €ro KCHOU
u pod. u mpod. Ho nmeno He B 5TOM, HE B “3a M IPOTUB”, a B TOM, YTO
TaK WIM MHave, a Juisi MeHd TOoJICTOM yXe YIUIbUI, €ero B Aylle MOEi
HET ¥ OH BBIIIENT U3 MEHA, CKa3aB: ce€ OCTaBJIAIO JOM Ball MmycT. I cBo-
6omen ot moctos» [3, T. 5, ¢. 283-284]. /IBa aBTOpa, MpUHAAIEKAIIUX
K OJTHOMY ITOKOJICHHIO, — PYCCKMH W IIBEJICKHI, BECbMa CXOXE IoJie-
MusupyroT ¢ ToscreiM. IIpumedarenbHo, yTo UexoBy NpHBEHETCS
3aT€M BCTPEYATHCS «BPEMS OT BPEMEHN» C SCHOMOJISTHCKUM MPOPOKOM
Y BECTH C HUM O€ceJIbl O CMbICIIE JKHU3HH.
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Koneuno, onenku ®pEauHroM TOJCTOBCTBA HE TOXJICCTBEHHBI
YEXOBCKUM, HO OYEBHJHAS MEPEKJIMYKA MEXKAy HUMU HaOJromaeTcs.
O0a HaXOaUIUCEH TOJ BIUSHHEM T0JCTOrOo, U 00a CMOINIM B KaKOHW-TO
MOMEHT OT Hero u30aButhbcs. Kak mmcan Uexos 4 oktsOps 1888 r.
A.H. IInemeeBy, «Moe cBSiTast CBATBIX — 3TO YEJIOBEUYECKOE TEJO, 370-
POBbE, YM, TaJIaHT, BIIOXHOBCHHE, JJFOOOBL U a0COJIIOTHEHIIAs cB000 1A,
cB000/Ia OT CHJIBI U JDKU, B YeM OBbI TIOCJICIHUE JIBE HH BBIPAIKAIUCH)
[3, 1.3, c. 11]. DT cioBa BIOJHE COOTBETCTBYIOT (HPETMHTOBCKUM
CTPOKaM B 3alIUTY JIOOBU CBOUM JKHU3HEYTBEPKIAIONIUM Ma(ocoM.

I

HxoBannu Ilackonu B mociieIHUI NEPUOJ CBOETO TBOPUYECTBA HE
pa3 obparmiancs K pyccKoil TeMaTHKe.

Hamnpsimyro Poccum TocBsieHsl YeThIpe CTHXOTBOPEHHS U3 cOOp-
HUKOB «Onpl 1 TuMHBD (Odi e inni, 1906), «HoBble CTHXOTBOpEHUS»
(Nuovi poemetti, 1909), «HUranuiickue cruxu» (Poemi italici, 1911), a
KOCBEHHO C HEH CBS3aHO W IMATOE CTHXOTBOpeHHe U3 «OJ ¥ TUMHOBY
«Cxaska o pazopyxenun» (La favola del disarmo), oTkimuk Ha KoHQe-
peHLMIO 110 pa3opyxenuto B ['aare mo nnunuaruse naps Huxkomnas I1.

Takoe Buumanue Benyiero [15] (Hapsny ¢ ['abpusne /I’ AuHyH-
IIM0) WTANBSHCKOTO I103Ta CBOEH SMOXM K POCCHHCKON TemaTHke —
cBUeTeNbCTBO MHTepeca [lackonm k Poccuu, a Takke TOro Mecra,
KOTOpOE OHa 3aHsja B oOlecTBeHHOU ku3Hu EBporsl Hayana XX B.
[TosTa mpuBIEKaNH NpEXJIE BCErO IMOJUTHYECKHE OOCTOSITENhCTBA.
Poccuiickyto ummnepuio oH BOCIpPUHUMAN Kak CTpaHy ¢ OypHO KHIS-
HIMMHU OOIIECTBEHHBIMU U 9KOHOMUYECKUMH KOH(DIMKTaMH, B KOTOPOM
MPOUCXOANUT OT4asiHHAsE OophOa CBETJIBIX M TEMHBIX CHJI. DTOMY IIO-
CBSIILIEHBI CTHXOTBOpeHUst M moaMbl «K kypcuctkam» (Alle Kursistki),
«ITom» (Il pope), «Ilepecenenusl Ha JIyny» (Gli emigranti nella luna).

«K KypcucTtkam» MOBECTBYET O PYCCKUX JEBYIIKaX-peBOJIO-
UOHepKax, ux 0opnrbe u ccpuike B Cubupsb. «Ilom» (MMeeTcs B BHIY
I'aron) — otkink Ha «KpoBaBoe Bockpecenbe» 9 suBaps 1905 r. «Ile-
peceNeHb — 0 KHU3HU OeHOTO PYCCKOTO KpecThsHCTBa. CTHXOTBO-
pEeHHUsI OTPaXKalOT Ta3eTHBIC MITAMITBI €BPONEHCKOM MeYaTH TOrO Bpe-
MeHu o Poccuum — kazaku, nagaika, Oatromka (piccolo padre), zar,
brodiag, isba, taiga, O0b u Jlena, Caucaso, ceBepHbie osieHH. [lackonu
HE OpUTHHAJIEH, Ui Hero Poccusi — cTpaHa TEMHBIX M HUIIUX JFOJIEH.
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B mpumeuanusax k nosme «llepecenenusl Ha JIyHy» OH numier: «...s
MpOYMTAN B razere, YTo HeKue OeJHbIe PyCCKHE KPEeCThsHE TMOBEPUIIH,
4TO MOXHO 3a0parbes Ha JIyHy, ¥ OOpecTH Tam 3eMIIF0 M CBOOOIY»
[19]. B cBoto o4epens, MOAT MOBEPUI B TO, UTO IIPOUYHUTAI B Ta3eTe.

Ho momuMo G6aHaJIbHBIX OITYyCOB, CETOAHS BOCTIPUHUMAEMBIX Kak
Mpornarasjia ¥ HempaBoMepHOe 00OOIIeHNe, y Hero eCTh 3aMETHO OT-
nryaromasicss ot Hux nosMma B 360 crpok «Toncroi» (Tolstoi) [18] B
coopHuke «MTanuicKkue CTHXW», KOTOPBIM COCTOMT M3 TPEX IOJTH-
yeckux npousseneHuil — «Ilaono Yuemio», «Poccunn» n «Toscroity.
Kak BuauM, K IByM UTaJIbSHCKAM TE€HHSIM XHBOIIMCH U MY3bIKH J100aB-
JIeH TPEeTUil — pycckuil nucatenb. UeM ke 00bsCHIETCS TaKOH HeoObIu-
HBIH BBIOOD /7151 COOpPHUKA C TOJOOHBIM Ha3BaHHEM?

[Tosma ObLa HamucaHa 1MoJ BrieyatieHueM oT cmepTu JIbBa Tos-
CTOro, nocieaoBasllei nocie ero yxona u3 Scuoit Ilonsuel. Ha xoH-
yrHy rpada OT3BIBANIMCH MHOTHE B EBpore, Hanmpumep BUIHBIA HaT-
ckuii o3t Xenwre Poge (1870-1937) — «Ha cmepts Toncroro» (Ved
Tolstois Dad) B coopuuke Ariel en Digtsamling (1914). Oto ctuxorBo-
peHne, B KOTOPOM cy1b0a PyCCKOTO MHCATeNsl CPABHUBAETCS C YHACTHIO
KopoJist JIupa, 0Ka3anock BHIIMIE «IIPOXOAHOT0Y» OTKIIMKA HAa COOBITHE U
CTaJI0 OJHMM U3 caMbIX MomyJsIpHBIX y Pone (mo muenuto Ilerepa
VYabpa Mémnepa) [14, s. 85-91], Bolias B MO3TUYECKUE AHTOJOTHH U
JATCKUM IIKOJILHBINM KaHOH Ha MHOTHE JSCATUIICTHS.

ITackonu TpakToBanm IyXOBHbIE NMOUCKH U yxon Tomncroro mo-
cBoeMy. B ero mosme omucaHbl TpU MOCJIEIOBATENbHBIX BHACHHUS,
KOTOpBIE MIPEJCTAIOT mepe TOJICTHIM MOCie TOro, KaK OH MOKUHYJ JI0M
Y OTIpPAaBUJICS B TMOCTEHEE CTpaHCTBHE. B crenu ero, M3MoKAEHHOTO,
3achIMaeT CHET, U TO, YTO OH BUAWT, BO3MOXHO, SIBISIETCS IPEICMEPT-
HBIMH WJIM TTIOCMEPTHBIMH KapTHHAMH.

[lepBbIM eMy BCTpeuaeTcsi, «IOJ OJUBKOBBIMU JEPEBBIMMUY,
Opaanuck ACCHU3CKUM, 3HAMEHUTHIA UTATBSIHCKUN KATOIWYECKUN CBS-
TOH, ¢ KoTopbiM ToJcToil 3aTem BmecTe cTpaHcTByeT. Ho B urtore
®dpaHIUCK UcUe3aeT co ciioBamMu «Opar JleoHe, Terneps uau Apyroi jao-
poroii, n0o MHe JTydIlie ceiiaac 6eXaTh, CKPBITHCS.

BTopsiM, BCTpeYeHHBIM MOCPEIU COCHOBOW pOIIH, OKa3zaics
[ante Anurbepu, KOTOpBIA paccka3bpiBaeT ToJCTOMY O cBoeil cyanOe.
IToTomM mucaTens momajaeT Ha HEKHH OCTPOBOK C TPaHUTHBIMU
ckajamu. JTo ocTpoB Kampepa, Ha KOTOPOM >KHBET B CTapOCTH MOCTe
cBoux monBuroB J[lxysemme ['apubanpau. Toimcromy Tak HpaBUTCS
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3[EIIHSSI MUPHAsi 00OCTaHOBKA CEIbCKOTO TPYJHa, YTO OH, oOpamasich K
naxapto-I'apubansau «Mysxuk-repoit» (Mugik eroe), mpusHaercs: emy:
«xouy 37iech ocTaThes» (10 vuo’ qui restare) [18].

[Tosma crnemyer 3ambicny mantoBoil «Komemmm». Ona pasne-
JIEHa TI0 YWCITy NMEepCOHaXKeil Ha TpHM 4YacTH MO TPH TIiaBbl (TIECHH) B
KKI0M (HEe cuMTas BCTYMUTEIBHON, UTOTO JAECATh raaB). ToT pas3zen,
KOTOpBIN NOCBSILIEH BCTpeue ¢ JlaHTe, HamucaH TEPLUUHAMHU, OCTAJIb-
Hble IE€CHU — OelbIM cTUXOM. CxomcTtBo ¢ «bBOXKeCTBEHHOH KoMe-
JUe» U B CIOKETE — CTPAHCTBUS IYIIH, BCTPEUYH €€ CO 3HAMEHUTHIMU
MepcoHakaMu (MpUYEM TaKXKe HUTANbSIHCKUMHU) IPONLIOro, MOUCKH
Ab6coutora.

Croxer ¢ ®pannuckoM ACCH3CKHM KaKeTCsl OCOOCHHO IMpHMe-
YJaTeJIbHBIM — CTOJb TOYHO [lackomim «yraaam» 3CTeTHYecKHe U ITHUe-
ckue npeanouyreHus Toscroro. UtanbssHCKMN HUIIEHCTBYIOIMN MOHAX
OBUI OJIHUM U3 CaMBIX JIIOOMMBIX CBSITBIX PYCCKOTO THCATeNsl, OH He-
pelKko YIOMHHAN ero B CBOMX TekcraX. Ho «momamaHwe» 0coOEHHO
METKO, TIOCKOJIbKY TEPBBIM M3 YETHIPEX 3MH30/I0B, CBI3aHHBIX B IIOIME
¢ @paHnyckoM ACCH3CKUM, SIBISETCs Mapadpa3 3HAMEHUTONW HCTOPHH
npo cearoro, koropyto Jles Toncroll moapoOHO Tepeckazan B cOOp-
HUKEe «MBICTU MYIpBIX JoJIel Ha Kaxnblid neHb» (1903): dpanmmck
pa3bACHSET CIYTHHKY, YTO TaKoe paJocTh coBepuieHHas. [lo ero mpiciu,
3TO KOTJa WX, MPOMOKIINX, 3aMEp3IINX, TOJOJHBIX IyTHUKOB, MpH-
BpPAaTHUK HE MYCTHUT B JOM 00OTPEThCS, HO OHU Ha HETO HE OOMIATCS H
BO3JIFOOST €ro Kak oOpara.

Hnst npyroro cBoero coopuuka — «Kpyra urenusi» — Toinctoi
OCTaBHUJI OT UCTOPHM TOJBKO Mopaib — «PalocTh coBeplIeHHas, M0
cinoBaM @paHIucka ACCHU3CKOTO, B TOM, YTOOBI MEPEHECTh He3aciy-
JKEHHBIN YKOp, IOTEPIETh OT HETO TEJIECHOE CTPaJaHue U HE UCIIBITATh
BpPaX/I€OHOCTH K TPUYMHE yKOpa W CTpallaHus, pajocTb B CO3HAHHWH
HACTOSIIIIEH BephI U JIFOOBH, TaKOH, KAKyI0 HE MOXKET HAPYIIUTh HU 3710
JoJIeH, HU cBoM cTpaganus» [3, T. 41, c. 332].

JItoOOMBITHO HE TOJBKO CIOKETHO-TEMAaTHYeCKOE COBIIAJICHHE,
HO U UTpa CIIOB B 3TOM 3mu3oje. Opannuck Accusckuit y [lackonm 00-
paraercsi co CIOBaMU O PaJOCTH COBEPIICHHOW K CBOEMY JIIOOMMOMY
YUYEHUKY M cekperapio — «Opary JIbBy», mo-utanbsHcku «JIeoHe»
(Leone). B moame coBnanaeT u UM pycckoro nucarens — Leone, u ums
y4eHrKa. M moHavanmy HETMOHATHO — K KOMY aJpecoBaHO Ha3WAaHue
CBATOTO, K €0 JIM MOMOIIIHUKY, HJIH K PycCKOMY apucTokpaTy? Hamuio
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W UTpa CJIOB C TJarojioM «Iucatky» (scrivere). M1 B opuruHanbHON Hc-
Topuu, U B nepeckase Tozicroro («U eme 3anumu, 6pat Jles, oBeuka
0oxwusi»), u B moame [lackonu (Frate Leone pecorella, ben tu scrivesti),
OpaHIKCK BEIUT HECKOJIBKO Pa3 «3allUcaThy €ro CIoBa. A «IHCATENb
(scrittore) — 3T0 ¥ ecTh TOT, KTO «muineT». 3ansatue JIba Toncroro
NpUpaBHUBAETCS K 3aHATHIO Oparta JIpBa.

Uro kacaercs [lante, TO, Kak ObUIO cka3aHO Bbilie, JIbBYy Toi-
CTOMY OH OBLT HETIOHSTEH U 0e3pa3linieH, U BECh AIM30 C HUM BBI3BaH
kenanueM [lackoyn CBsI3aTh PYCCKOTO MHUCATENsl C BETUKUM HTANIbsH-
IIeM, KaK JBYX BEIMYAHIINX MpEACTaBUTENCH cBomx nuteparyp. Ot-
METHM, 4YTO omnmcaHue JlaHTe, CONMPOBOXKAAEMOrO Pa3IMYHOIO POAa
NPUPOJHBIMU SBJICHUSMH U YIOAOOISIEMOT0 OJHOMY M3 HHX — «HOYb
MIPUIILIIA, U CTaJl CIUIONIHOIO TEHBIO 3BYyUaIleil OECCBA3HO JAPEBHUI Jiec,
u, oOpbIBasich, pa3aaBaics KpUK 3Bepei» (notte venne, e fu tutt’ombre
vane ’antica selva, e risono di rotte grida di fiere), «Comen ¢ Bonpoit
Mengenuisl Cereproit» (Veniva dal gran Carro boreale), «Ero compo-
BOKAaN mwyM BedHoro mops» (Lo accompagnava il suono del lavacro
del mare eterno), — BBI3BIBACT acCOLMAIMUA CO CTUXOTBOpeHHEM Buk-
Topa I'toro «Hamucano Ha sk3emmispe boxecrennoii komenun» (Ecrit
sur un exemplaire de la Divina Commedia) u3 cbopuuka «Co3sepiia-
Hus» (Les Contemplations), rie UTalbSHCKHIA TO3T aHAJTOTUYHO MPE-
CTaeT TO «ropoi, 3akpwiBatoiieii ropusont» (Une haute montagne
emplissant I’horizon), To «xy6om» (un chéne), To «JTbBOM, MEUTAIOLIM
B IIyCThIHE, TOBOPALIMM B OECIPOCBETHON HOYM TPOXOUYHIUM TOJIO-
com» (un lion révant dans les déserts, Parlant a la nuit sombre avec sa
voix grondante). [Tackonu xopoio 3Has TBOpuecTBO [ '10T0, OOpAaIancs
K HEMY B CTHXaXx, KaKk B cruxoTrBopeHnn «K Bukropy ['toro» (A Victor
Hugo) B coophuke «Pasubie cruxu» (Poesie varie), mo3TomMy BIUSHHUE
(paHIy3CKOTO TI03Ta BIIOJIHE BO3MOXHO. TeM 0oiee 4TO CTHXOTBO-
perne «K Bukropy ['toro» Toxe colepHT BEeIHMYECTBEHHBIE 00pa3bl
MPUPOJIBI.

CyOwextuBHO H BBeaeHue ¢urypsl — xysenne ['apubanbay,
o0wvenuuuTena Wramum, koTopslit yapyer ToJjcToro coed marpuap-
XaJIBHON TpocToTO. Kak yka3plBaeT B CBOEM HCCIICIOBAHUU IMOIMBI
«Toncroi» @panuecko baysu, pycckoro nucarens NpUBJIEKal APyron
UTaNbIHCKUH YYACTHUK HAIIMOHAJILHO-OCBOOOAMTEIBHOTO JBHKCHUS —
Jxy3enne Maa3zuHu, oH nepeBoaus U3 Maa3uHu, HO MPOIIEe]l MUMO
lapubansau (bay3u oTMeuaer, 4TO B YEPHOBBIX PYKOMHUCIX B MOIME
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nepBoHauagbHO purypupoan Mansuuu) [5, p. 337]. Bepositao, Tou-
CTOTO OTTOJKHYJI OT HEro €ro MUIMTAPU3M M HAlMOHAJIU3M; BOWHCT-
BEHHBI ATPUOTHU3M IHCATENb OTPHULIAL.

[Mosma «Tomncroii» Obita He TpocTo oTkiIMKOoM JIxoanuu [lac-
KOJM Ha yxoh u cMepTh Toscroro. I1o3T momeitancs cienars €ro Ha-
clIeIue 4acThi0 JYXOBHOM JKM3HU CBOEH CTpaHbI, OKa3aTh MUCATENS B
COTIOCTABIIEHUH C BEIMUYANIINMU oMU MTamuu, BoucaTe ero B KOH-
TEKCT UTAITBTHCKON MPOOJIEMAaTHKH.

* ok ok

ITpoussenenuss u @pénunra, n Ilackonu, mIpu BceX UX PA3NH-
YUSIX, — CBUJICTEIHLCTBA TITyOOKOTO MHTEpECa E€BPOMEHCKUX MO3TOB KO
JIsBy Toncromy u ero yueHuro. J{ist 000UX OH MPEXIE BCEro MPOPOK U
YUUTENb KU3HH. M B 9TOW HMIIOCTaCH OHW C HHM JMOO CHOPST, OO
npeBo3HocaT. s ®pénunra ToisicTol — mpencraBUTENb JIOrMaTHYe-
CKOH pEeJINruy, OTPULAOIIEH B KOHEYHOM cueTe xku3Hb. [ ITackonn
PYCCKUI IUCATENb — BEJIMKUA MCKATENIb UCTHHBI, CBSTOM HAIIErO Bpe-
MeHU. OpENUHT OTCTAMBAET CBOX HE3aBUCHUMOCTh, HE XKEJAET MOJ4M-
HATbCA ydeHuro Toncroro. Ilackonu CTpeMHTCS MCHOJIB30BaTh aBTO-
putet nucarens Bo 6maro Mramuw.
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